
ja* nånsin blir gift.: torohcgmiui**
Skrattar de. Elsa*

— Jag miste erkinna min bristan fallet. Han avbryter.
de erfarenhet. Per Grane skrattar j farbror Per.
ptotaligt högt, singlar en tvåkrona opp De stodo alttjåmt kvar bos masi- ot hÄn »twtar »jålv «å hjärtligt 
» luften och tar den. Så slutar han kanten med angiaringarna Hon höil och bullrande, att ödkeyrkans 
b ken. stirrar på högra skon och till- huvudet något bakåt och följde de dri- svara med ett knarrande eko 
!*«*•-• Nå. hur l*T«-r rtrUuB med .ande iXysma i$4 fiykt-n norr ut. dir 
de indra ungdomarna? j de *om<le eig rid horisonten

PER GRANES SEMESTER PATENTER
Trede MeHm —

Litet em NewfwmdlaadEN SOMMAR IDYLL
— Alltnog, det väsentliga år att 

vi nu bli av med honom, säger *an 
efter en paus 

Hon nickar

AV
Newfoundland, den Stora un utan 

tor östra ku»?en av ( anad* , började 
bebyggas redan på ISoO talet och var 
♦•n fullt utvecklad brittisk koloni med 

spetsen redan på den

ELISABETH KUYLEX.ST1ERXA WENSTER
(förta fr »rot nr )

IT C P. B.
Håmat av

— Ja. om dem vet jag så litet Fr<> 
i ken Elsa har sett rått allvarlig e*. 
tycker jag. Och det klar ju aldng

— Är det inte bestämt’
— Nej' Hon blev rud anda ned på 

halsen Varför skulle det vara det T

4 Mnån BL ,
^ ;i

Wmmki
Och att vt inre sara honom Ja* 

— Jag föreställde mig. att Tord Lid- tycker det år så synd om människor. 
• ner och du voro fasta vid varandra!

ett ungt ansikte
Per Grane har intet tillagg att gt> > 

ra. Och dessutom kommer Agnes for 
att haisfc. Hon håller en korg krus- 
ta re kart I tanstra handen, och har 
ett stort hushållsforklade med van
ställande rynkning kring midjan.

— Välkommen igen! Här har va ! 
rit så tomt efter Per.
L Att hon menar u; - • • tr

VI ki på 4et UauEn htea död stad tog emot den tagit sig. kunde hon skiljas, utan att 
I en lång frukta nöd för sig och eventuella

«n guvernör 
tiden, då Canada var “Nya Frankrt-; 
kv". och Syd Afrika var en holländsk ‘ 
tw-smning. och innan annu någon vit 
hade slagit sig ner i AAustralien.

eng vordne Per Grane 
fridfull rad eovo husen roed röda ro- barn

som väntat sig något vackert och 
glatt och får sorg Så var det m*x! 
dig. farbror Per

— Ja visst. min dröm *>m sonen 
svarar han med ett tonfall, som an 
ger. att den sorgen år försvunnen Du 

I hyste medlidande med mig och fick 
en viss tillgivenhet for enslingen.

— Jag har sagt det flera gånger, 
farbror Per Jag höll av dig strax.

Hans hand glider 1 en omedveten 
smekning Ungs hennes bara arm.

— Och jag av dig. lilla Elsa. Det 
var du. som skulle bli mig ersättning 
for min gosåe. En g&ng. når du nått 
din lycka — den väntar dig kanske 
ute i världen — skall jag sitta i en 
vrå och tänka på dig. som man om 
vintern minns sommaren, ve n som

S firma a. Skriv efterNej. bli Inte rådd. min flicka! Han 
lovade alg sjal v att få lägga sin hand 
över hennea. Är det en hemlighet, 
skall jag inte forrida den.

Har farbror Per trott det hela

•or tryckta mot fömv«rögom-n, med 
röda rosor kring vittrad»* stentrap- mycket 
por. röda rosor

Bleve bon lycklig, vore det Je så 
På den tfllfrede- 

lummSga, oändligt, etällelsen att bli ett slags farfsderlig 
tysta trädgårdar, dår gamla gubbar försyn för henne* barn behövde han 
orh gamrnor setto 1 tåta beraåer orh \rk? 
talad»* med dlmpade. tröga röster om fc* bli allt för talrik?
4<*i» tid. vilken flytt för ett halvt

båttre
NYwfundlaml har ett stärd el es be

tydelsefullt lage ur geografisk syn
punkt. ön blockerar till stor del in
loppet till den bred havsvik. I vil
ken St. I-awrence floden utmynnar. >
Här ligger Canada» dörr till Europa..-! 
kan man säga. Newfounland år en- , 
dast 1.64U mil avlägset från Irland, 
alltså den narmast liggande platsen 
i hela Nonj Amerika raknat tr&n 
Europa. Det var alltså av helt natur- 1 
liga orsaker, som de första transat
lantiska kablarna drogos 1 land på 
Newfoundlands stränder (den första 
redan år 1858.) Av de 17 kablar som 
nu krossa norra Atlanten, ha 11 styc-1 >
ken det forsla landfästet på New
foundland och kringliggande oar. Då ! 
det år 1919 lyckades för flygare att 
flyga över Atlanten, var de från New
foundland som avfärden skedde.

Newfoundland har ett ytomr&de av 
mer än 42,000 kvadratmil, och är där
för praktiskt taget hälvten så stort 
som Stor Brittanien. Med undantag 
av Kuba, som är något större, är 
Newfoundland den största ön på vä
stra halvklotet bortsett från pol ar re
gionerna. Newfoundland 
kargt och ödsligt utseende, 
stone för den som kommer med båt 
till ön. Strandklipporna resa sig till 
en höjd av 2—300 fot och sönder
splittra» har och var av fjordar och 
vikar som trånga långt in i landet.
Kommer | man längre in 1 lnadet, 
antagor naturen ett mera gästvänligt 
utseende Man finner bördiga dalar 
och grönskande skogar.

Vnder de senaste åren har bergs
bruk. kreatursskötsel, pappers- och 
tramaeseindustri m m. börjat utveck
las på Newfoundland. Dessförinnan 
var emellertid fisket huvudnäringen 
på ön, en näring som blomstrat 1 400 
år. Och vad fiskas? Torsk och åter 
torsk. Torsken tillhör Newfoundland.
Genom torsken har ön blivit bekant, 
ltedan så tidigt som år 1498 kom en 
skara fiskare över med sina båtar 
från England. Massor av fisk fånga
des och med last/ade båtar återvände 
de sedan till sitt land. Och sä har fi- 
skefarderna från England till New
foundland fortgått 1 århundraden sen 
dess. I)e engelska kungarna sågo 
med välvilja att tusenden och åter tu- 
aenden av män seglade mellan Eng 
land och Newfoundland, det var en 
god träning för sjötnän och dylika be rk*t l staten.

Köp edra raäbkr ech haafcrU
tiden’renons#*ra. Måtte avkomman 1c

Han sysslade — Sedan midsommaraftonen egent- på samma sitt, som al köpte ert 
bus — men med des ytterligare 
formånen av Ingen Nu»ta ech iagee 
extra kostnad av någwt slag Råd 
giras gårma

betvivla, och det vårmer honom att J ligen 
>ttagas av människornas vänlighet.

** helst med ett par åt gången
k-l sedan i**o hade haft andra får 
g* r. annan glans ån dagen i dag Men 
d'**k fann» del glådjeåmnen ännu 
rangrullaa. som 
kaptenen eller majoren aldrig trött 
nsde att studera, patienten, vilken 
ladet med spåat intresse och följde» 
med kritik av åskådarna, snusdosan, 
middagsluren or b de anspråkslösa 
kafferepen

Varför skulle man Icke vara nöjd * 
Båst att vara ifrån allt bråket dår ute 
1 världen Reser man aldrig på Järn
våg. slipper man ifrån järnvåg »olyc
korna, stannar man trofast hemma t 
■in lilla Idylliska vrå. behöver aldrig 
något skrämmande “savin* of Rouls" 
hjälpsökande sändas över oceanen för 
d«- själar staden rår om

Per Grane minns inte. att hår var

Rå ordnade den kloke häradshöv
dingen och la»]** till råtta tre männi
skors liv. som om de varit bitar, vil
ka m«-d en viss matematisk beräk- 
njr,* kun 1* inpas*a» 1 varandra och 
bli en totalbild efter plansch

j — Å hå'
, Hon drog handen till sig — otåligt 
och började gå före honom på den 
.-mala stigen, som trampats mellan 
fotshogt gräs. Nu brydde hon sig in
te om en enda gravsten, gick»fort med 
steg. vilkas rytm var upprörd och ret-

Alse och hans fru voro visserUgen
också vänliga, men det gällde mera 
juristen, som firman behövde, och på 
de sista åren också kapitalisten, som 
kunde förskaffa sig livets njutnln- 

tatt göra det.
Vppe påSitt rum finner han allting

den pensionerad**

dA.Bänfielti
v^CSsUsMiTiiMno hirnohcr’"™ 
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T rå dagar glngo Han talad* icke 
vid någon, fick ingen post Isolerin 
gen var fullständig, och konsekven 
wrna liörjade risa sig Han blev led 
på detta jag. vilket man icke kunde 
sparka ifrån sig. detta sjukligt läng
tande jag. som icke ville låta sig 
noja med rosenbladens lott att falla 
ned och glömmas

En timme an vande han att grubbla 
på. om han Icke alls borde återvända j 

t till Kungson Alltid gåv**s det nftgon ! 
förevändning, som nedslog föreställ
ningen om flykt. Men tanken förka
stades. Han ville träffa sin lilla Elsa 
igen och föreslå Ester att ge honom 
förmyndarskap över flickorna Det Ut 
skulle in satta honom i en fars rättig-

Sä en kväll i solndegångvn, då vin

, 11g.
städat och ordnat. Linnemattan bre
der sin rita väg. kantad med glada.

Per Grane kände en obändig lust 
att lagga armarna om henne, böja 
hennes Ulla käcka huvud bakåt och 
kyssa de stora ögonen, nu säkerligen 
två eldslågor Han var malen. aom 
flög mot ljuset och svedde sina grå 
vingar. I en hel vecka hade han stu
derat henne som en botanist exami
nerar en rar planta, varsamt, ängs
lig for att förstöra sitt fynd. men hen
nes kärlkesllv förblev honom en g&ta.

Han utgick ifrän det faktum, att 
hon och Tord Lidner voro trolovade, 
men undrade över hennes glada lugn 
och hennes självständighet. Kandi
daten fick finna sig i, att hon följde 
farbror Per på långa promenader, att 
hon laste högt om eftermiddagarna 
for de handarbetaude damerna eller 
spelade bräde med Per. Det hade hon 
spelat med sin far och var livlig» in
tresserad Återigen spökade Josef 
Ekrot h i Per Granes ny restaurerade 
fantasi. Det var han själv, som vur 
kyrkoherden och mitt emot honom 
satt hon. den allt for unga, den hans 
la ngt an Ugeärde, och hans förstånd 
vagrad** taga emot.

Nar han nu såg Elsas lilla ondsinta 
gHHtalt, ty att hon var ond. kunde 
man ej misstaga sig om, ila fore utan 
att bry sig om att taga hänsyn till 
honom, greps han av ett farligt fre
st and h hopp. Tänk. om det hela är 
ett misstag!

— Elsa!
Intet svar.
— Elsa!

röda bårder ut över golvet. Gungsto- 
len står och väntar på honom:

— Välkommen! Jag skall bulta i 
väggen, när Marika somnat.

— Så snällt — bara jag inte stör.
— Nej, nej!
Agnes springer igen Bagge mjölk- 

bringarna äro tomma.
Efter kvällsvarden skul 

ut och gå 
väntade vid grinden i vit kostym och 
ljusröd tennisskjorta.

Tyra sällade sig strax till honom. 
De voro så gott soin hemligt förlova
de. Det hade de egentligen blivit re
dan första dag**n. Det var just den 
ratta karleken, enligt Tyra. att “äl
ska” från första ögonblicket, "kritik-

Hon lägger handen över hans mun 
— Sluta nu Annars bitr jag sen

timental. Varför »kall farbror Per 
sitta i en vrå. —

Han tar hennes hand och trycker 
den mot sina läppar, sä hårt. att hon 
känner hans starka tänder. Hon vet. 
hur vita och fasta de äro. Per Grane 
sluter ogonen. Han fryser av lycka. 
kanske är han bara <$n blind tiggare, 
som sitter i solskenet och glades över 
en allmosa. Kanske. 
luftslott. Per Grane, du har din dubb
lett 1 Kungsbacken. —

Men ett forhund ha de ingått, Elsa 
och han, mot den stackars kandida
ten, vilken grannläga skall överbevi
sas om. alt hans kärlekssaga har ett 
na ra förestående slut. Häradshöv
dingen har klart för sig, att man yt
terst allvarligt måste distansera yng
lingen. ty det är något i kandidatens 
blängande ögonkast, som påminner 
om retad tjur.

Han tränger sig oupphörligt emel- 
hennes beskyddare. Har

Mme RAWNEY
Vetenskaplig Palmlat 

Frenologist
K»* konsulter** om *11* livets sktf

ten sffrrsr. ktrlek eller bekye 
samt me.1 samma gr*d ev kSew» 
förtroende ,svm ni k nu enl 
voket. låkare. bankir el]

-Uren den staret» e»»ertse 
profession. All låswkn* fe 

Tid 10 f m. till • e m. 
Sulte 2, 325 Portsge A ve.

Opposite Batoas 
For sll hjklpa i em t bM ger je* 

mina tjänster fritt.

Je* är tro 
bUmt minn gå

Löjtnant Surs stod och
sä ödsligt trist, int» håller att arran
gemangen för att mottaga resande, 
voro så primitivs. Icke ens på hotel
let föreföll o de angelägna om st t få 
riimmon upptagna Prägeln Över he
la staden var en Intimt knuten vän 
*kapek«*1J». vilken uteslöt alla obe
höriga.

KU ocA annat nyfiket ögonkast 
skärskådad»* honom första halvtIm 
n.-eni m«*n s«*dan visst*- alla, vem han 
v«r. \* h Ht par äldre ttorgare togo 
sig titt och m-*d för att hälsa akt
ningsfullt

Eljoet omgavs han har av ensamhe
ten som av en brunt enformig munk
kåpa. vilkens fattigdom och asketism 
boll alla på avstånd Hän överraska 
de sig med att sakna pensionatets liv
liga mångstämmighet och att lyssna 
Hft«*r en ljus flickröst, vilkens klang 
vibrerade i luften omkring honom.

Han hade haft mest lust alt åter
vända dagen därpå, men betvang sin 
vilja, den skulle härdas till motstånd 
gentemot känslan Han måate rycka 
ut gadden på sin senfodda

den vore en larantel. vilken Itat

Nej, inga

har ett 
åtmin-!

: hovde England många. Men de a&go 
ogärna, att fiskarna slogo sig ned pä 
un. England blev snart en sjfaran
de nation, flottan växte och det engel
ska väldet sträckte sig så smånin
gom över hela världen.

Våra dagars Newfoundland har en 
styrelse någorlunda lik Vanadaa. Det 
ar en självstyrd koloni med en gene
ralguvernör 1 spetsen utnämnd av 
Englands kung. ön har också en 
premiärminister och ett parlament på 
två kamrar.

Undervisningsväsendet på ön år 
märkligt så till vida att det varken 
otnhänderhavee av rgeerlngen eller 
några politiska partier. I stället är 
det religiösa samfund som har hand 
om skolorna och detta 
till medlemsantalet 1 sekterna. Re
geringen förser emellertid skolorna 
med de pengar som behövs. För öv
rigt har ej regeringen någon annan 
uppgift än att anställa examina och 
prövningar samt bestämma studier
nas lungd.

den var god, lät han ånyo segla sig 
over till ön Han hade en röd »ros ^i

i ost, ursinnigt
Och hon drog av med sin stilige 

Surs så långt i förväg, att de kunde 
hinna kyssas bakom tn buske ett par. 
tre gånger, innan de andra kommo 
fatt dem.

Direktören gick med den ordinarie 
under armen. De talade om potatis- 

ofordelaktiga utseende och

1 uppslaget på rocken, satt till roders 
själv och såg seglet fyllas av brisen 
till en svällande, bukig makt. som 
drev båten fram. I>en var vit och het- 

- Men han var ingen Fritjof, 
som skulle till mötet 1 Raiders hag**.

Alldeles som första gången han 
kom. stod Ester på trappan, ett tind
rande välkommen från huvud till fot. 

Så roligt att »•* Per ig**n!

lan ElsaWugA- 
blivit alnteles odrägligt efterhängsen, 
som Elsa förtvivlad anförtror farbror 
Per.' Sedan hon fått ansvarsbördan 
delad, tycks hon sinnad att så små
ningom alldeles maka den ifrån sig. 
Och det hander, att hon är ganska 
obarmhärtig mot Tord, när han länge

blastens
tyckte, att det snart borde vara tid 
fur uphtagningeh, men när Greta kom 
att gå på direktörens andra sida, blev 
han litet livligare, lamnade potatisen 
åt sitt ode och skamtade över att 
stackars Greta måste hålla till godo 
med en gråhårsman. Han visste, att 
han icke hade ett enda grått strå.

A. farbror är så skojig så! Inte 
kan farbror bli gråhårig. som har all
deles vitt hår! Greta skrattade, så 
alt tandraderna blankte.

Sist i karavanen tåga Elsa och kan-

Gården ligger 
Sanden lyste som guid- 

I stoft, och _hu.*vaggen är varmt ro sa
lu rgad ar solen
»må sItara pimpineller, sticka fram 
mellan finuddiga blad och tyckas slå 
ut medan man ser på dem. De ha en 

karlek ,lofl av P<>tpurri redan Innan de visa-

Det är lördagskväll 
, uykrattad

De första rosorna,

retat hennes tålamod.
(Foi^ts. I

proportion

Ja.
SVERIGE-NYHETERaom om

hotade att förgifta honom och tvinga 
honom Ull en yrseldans

— Vänd dig om!
Hans bedjande tonfall, är så vekt 

och varmt, att hon icke kan motstå 
det. Det var också skam. att hon 
skulle hli så häftig nyss. Hon vänder 
sig emot honom. Det glödande an
siktet vill gömma sig. men har inte 
skjul att krypa i. ty den vita hättan 
lämnar panna och 'ögon fria.

Förlåt mig. Jag var visst ohöv-

Svalorna flyga brått med dagens 
, sista bestyr mellan takåsen och sko- 

I>e se stora och nastan tunga

/ (Forts. fr. sid. 6.)

ut mot den intensivt klarblå luften.
Så gick Per Grane långa gatan 

fram och lade planer for framtiden, 
dem Ingen störd** Vinden förde till 
honom doften av tusental» rosor 
••Sommar!" viskad** doften 
»trok av de fallfardiga rosenbladen 
och hredde dem på marken 1 arabe-

ganska omfattande företag, har den 
utsänt en inbjudan till bildande av 
en kooperativ organisation, kallad 
Föreningen arbetarnas bildningsför
bunds Stoekkholmsavdelnings studie
hem. Det konstituerande samman
trädet skall hällas i Arbetsinstitutets 
lokal.

Ingen av dem ser vidaredidaten.
strålande ut, ty dv ha nyss haft en 

bok, ochNar de narmä sig boet. kvittra de 
i glatt till som för att uttrycka sin

1 h ängask be r»#ti sitta fröken Brott- 
De spe-

sammandrabbning om en 
hettan sticker ännu i blodet. Egent
ligen är det omständigheterna, kan
ske vanan också, som nu parat iliop

I Hugo, Minn, beslagtogs a yl. det 
största hittills påträffade lonnbränne-

V luden

berg och *toktor Andersson 
la schark och flytta pjäserna lång-

De gå och tiga, mulet, färdiga
uit ge hugg. nar tystnaden brytes.

. per Grane sitter på verandan hos 
Egter och iakttar dem. Han uppfat
tar deras ned stämd het som 
tor kontroll ä hans sida.
»Åkert märkt, att han varit 
ocli med i tankarna kursiverade han 

svag for henne, och fann del

Och de lågo där så stilla, forst 
sedan som 
l>å sopade

som Invande rött ligDetta tidsfördriv har förenat
iii-m från middagen till kvallen de «i-

h!o*y
sknimiH-t. färglöst nkinn 
vindttn Ihop dem. ty leken var slut.

— Det vet jag inte, Elsa; hövlig 
»dier ohövlig är till för konvenansen j 
att sila. Jag ville bara. att du skulle 
förstå, att jag vill din lycka. I>u 
skall inte vara radd för mig. Inte 
långt härifrån har min ungdom stor
mat ut i lidelse och jag trodde att jag 
sedan var färdig med den orkanen, 
som går genom sinnena. Jag har lärt 
mig annat, men det hör inte hit. Vad 
jag ville säga dig är, att jag dömer 
inte. Elsa — icke ens ett felsteg.

Hon stannade tvärt. Draget om
kring munnen stelnade, och pupiller
na blevo svarta.

SÖDRA SVERIGEOch vid frukosten resta dagarna, 
sonera de om löparens gång i det par 
t let, hästens i det.

fruktan
por Grane satt också vid sitt opp* Elsa hade

V
T re skånefiskare tros ha drunknat

Den. 20 juni gingona föuet* r. rokt- *>« h talade foVnuft 
Känslor- j

till under * fisketur?
tre fiskare ut från Lerberget i en i 
öppen snipa m***l namn Hildur for att j 
draga fiskegarn 
ej återkommit^ formodar man att hå-j 
ten kantrat, och att de ombordvaran-

Inlfrån sal* n ljuder fröken 'Halms 
och slöa sopran draga "Om da- 

gen vi*l mitt arbeie
per Grane. uppfattar alla dessa de

taljer. medan han besvarar Esters frå-

tned epplopi**t tnomlwirds 
na voro upprorsman och tystade n***l t unna 

Hau fick gripa hårt om 
Nikotinen blev

ordet
obehagligt att bli observerad, 
kunde vara iugn. Iacta est alea.

HonklökhHeo 
dem. hota och varna

På grund av att de

h.uiN fKTh v.i! ' ••• cigarrstum-
s-g* rtrofé*-r omk.ing C‘>r. om hau varit nöjd med sin tur 

, (un han gjort några angenäma be
I»arna lågo som 
honom

Han skull** låra sig

Vid viken har ilandllu-de drunknat 
tit åror, garntråg samt båtens namn
bräde. De saknade äro O. P. Olsson 
och omkring 60 år, gift och efterläm
nar tre vuxna barn, J. Malmberg 60

ÅTTONDE KAflTl-ETluril ra Tord kanlskaiwrr N>j. jag har sällskapa t mig själv jLidner, om Elsa verkligen hade fast
Hjalpa honom fram '»ch därför ledsnad- jag så fort. säger

D* n åttonde juli på morgonen van
drar Per Grane till telegrafstationen 
med ett telegram, vars lydelse är föl-

sig vid pojken
i 11 v**t tH*hövde han inte, meir han han med Ht tonfall han icke känner

D**t har luft av tungsinnet och — Jag undrar, vad du tror om mig, | år„ gift och har ett vuxet barn och
Otto Hofgren. 73 år och änkling. 

Småländsk sten till Amerika. Sedan

skulle ge Elsa en ordentlig hemgift 
1H [i hålla på att det gjordes paktum i '♦ rkar nästan uppsluppet 
Om hon sedan insåg-, att hon miss-

farbror Per. Det är visst något myc
ket styggt. Jag förstod det redan på 
midsommardagen. Men det är inte

“A & O.Fru T rapp kommer in genom grin
Stockholm. •

Stannar 11 dagar till. Om hinder 
underrätta.

några månader tillbaka har brytnin
gen av svart granit vid Bränuhulta-

I den, haugand- vid sin Agges arni
Nej. se häradshövding-n! Vi 

trodd-, rakt ni hade rvmt Goddag* 
Goddag! Hon är fetare och brunare

så. Kom! Hon drog honom ned på
en b&nk bet är ha.-\ an jag talar | berget i Stenbrohults socken

händer | gång. Under flera år har brytningen 
så gott soin legat nere, då tyskarna, 
som före krige£_ köpte graniten, på 
grund av valutaforhållandena ej kun
na köpa. Nu har avtal slutits med en 
firma i Amerika, dit stenen skall ex
porteras. Stenen har fått mycket go
da vitsord från amerikanskt håll, ja 

de där det påstås*, att den skulle vara den 
vore ett band. bästa i sitt slag i världen. *F. n. sys

selsättas omkring 15 arbetare med 
Han vill inte förstå, brytningen. Stenen exporteras ofor- 

ädlad. Harom dagen bes&gos brotten 
av skolbarnen från Diö och Såganäs, 
som voro nere i “gruvan" och visade 
särskilt intresse för kranarna och 
lyftanordnnigarna, med vilka de väl
diga stenblocken transporteras upp 
till jordytan.

Barn äro särikilt utsatta för 
att få mask i sitt system.\ Per Grane."

om alltsammans. . Hennes 
gummas i hans, och hon sänker hu
vudet så djupt, att den lena flickkin- 
den stryker mot hans handled. Jag 
lät Tord Lidner kyssa mig på mid
sommaraftonen, inte därför,, att jag 
tyckte om honom, utan därför att — 
nej, det slipper jag saga. Nu ar det, 
som om den där kyssen

Dessa få och synnerligen exakta 
ord hade hållit honom vaken större 
delen av natten. Alses månansikte 
upplöste troligen alla sina linjer i ett 
stort grin. cx h frun instänjde i mun
terheten, ty de antogo förmodligen, 
att han gjort revolution mot sina 
ungkarlaprinciper. Att han i stallet 
fått en ung och söt dotter, vilken han 
kande ett allt starkare behov av att 
ständigt ha i sin närhet, gick över de
ras fattningsförmåga. Emellertid var 
telegrammet avskickat, och härads
hövdingen — mer än vid sin ankomst 
till ön Per Grane redivivus — gick 
raskt över det daggvåta gräset opp 

| till ödekyrkan, där Elsa vantade på 
honom.

Hon hade varit ett ärende till en 
| skomakare, och det hade passat så 
bra. att de fått sällskap.

Hon stod och ittade på en lustig 
»jravst* n från 1600-talet. I stenen var 

| inhuggen en musikant med änglavin- 
'gar och blåsande trumpet bland Che- 

‘^e^rfutun <’< h Serafim

— Har tarbror Per sett på den här?

un nftgonrin. också belåtnare, ty hon 
Våxten hos ett barn, som plågas av |!ar varjt på två kafferep, och blivit 

De flesta
— hur rena de ån hållas a»- sina

mask. år starkt hämmat «iu med friherrinnan.
barn
modrar — stoppa nastan allt möjligt

och särskilt gäller det små- ' latikolisk ut.
många fall ådraga de sig 

»att.

Direktoren däremot ser smått me*
munnen

- - Ja. nu år jag slagen ur brädetbarn.
åtskilliga sjukdomar på dettt 
Bland det mest farliga i detta hänse
ende år att barnen dårvld får s. k. 
"Pin",
“Hook** eller ricgtnaak 1 systemet. EU 
barn som f råntag es en del av sin nä 

ringmask. får skada tor

hos fröken Tyra. säger han till Per 
Grane, när fruntimren gått in för att 
hora på sången. Han känner ett be
hov att förtro sig åt någon, som inte 
skvallrar ur skolan. Den där löjtnant 
Surs hänger över henne både bittida 
och sent Bitterheten skall blandas 
l*ort med ett satiriskt leende, men 
flyter ovanpå Ja, ja. tillugg-r han, 
tro för all del Inte. att jag Inte sätter 
värde på min hustru. Vi ska fira sil
verbröllop nast a år — bara barnen, 
nar vi gifte oss! Men så här på som
maren luftar jag mina känslor, for
slår häradshövdingen. Man rår inte 
för att det hänger 1 litet kloc kar kär
lek for vackra flickor. Gamman min 
kan inte klaga på. att jag försum
mar henne, ivt andra är bara

kyssarna rättare 
Jag kan inte göra mig alldeles fri

“Boer. "Pork". "Round".

ifrån honom, 
att det hela bara var en stämning.ring genom 

hela livet av dessa parasiter Därför 
bor vara mycket försiktig. Ett
eåkert tecken år passerandet av små
delar av
ken år förlusten av appetlt. som då 
och då år förbundet me<l hungerbegär, 
belagd tunga, halsbränna, ont 
gen. kravlande förnimmelse i Inålvor- 
t« Gtrtundringar t strupen, stadig 

smärtor 1

Han vill, att jag skall lova att gifta 
mig med honom om åtta eller nio år. 
Det ar ju en evighet dit! — Det vär
sta är, att alla envisas med att para 
ihop oss. — Nu säger jag hopom var 
dag, att han inte skall bry sig om 
mig. men det hjälper inte.

— Det kan jag mycket väl förstå, 
att inte det hjälper.

Per Granes ansikte upplyses in
ifrån av något som tyckes vara mor- 
gonrodnaden till en strålande klar 
dag.

k och et tantydande tec-

Sparbankskamrer Heimer i Hörby 
förskingrare. Hörby, Skåne, har va
rit skådeplatsen för en händelse som 
1 hög grad upprört det lilla samhället j 
och väckt den allra största uppstån
delse. En av platsens mest betrodda ; 
män. kamreraren i Frosta härads 
sparbank. O. Heimer. har hos polisen 
angivit sig själv för förskingring och i 
efter ett kort förhor Inför polismyn
digheten i Hörby införpassats till cen
tralfängelset 1 Malmö för rannsak 
ning inför Frosta häradsrätt. Hei- > 
mer. som är en sextiofyra års man. 
harWarit i hankens tjänst ända sedan 
1891. alltså i trettioett års tid. och 
har därunder förstått att göra sig all
mänt avhållen och uppburen, och än
då vil] det tyckas som om han under 
större delen av denna tid bedrivit de 
manipulationer som nu till sist fört 
honom i kontakt med rått visan. Hur 
stort det förskingrade beloppet är vet 
min annu inte exakt, men aå mycket 
tycks 1 alla fall vara tydlig^ att det 
Inte stannar vid 1VO.OOO kr. Vad det 
var aom nu föranledde Heimer att 
själv avslöja sitt brott år inte häller 
bekant, men möjligt år att han av nå-

•pottning. 
rygg och lemmar, svind
lande huvudvärk, matt
het då magen år tom, 

■gp mörka ringar under 
konvulsioner

c* h eleptiska anfall, 
kramp o.s.v. 1 många 
fall Lar orsaken ull 
död eller sinnessvag 
het kunnat ledas till
varon av mask. Barn. 
•om lida av mask. ha 
•om regel ej lust att 
leka ta ed andra barn. 
De bli atilla. melanko
liska. tidtal» mycket

Tanoide är av

s — Ja, men vad skall jag göra, far
bror Per?

Frågan är kinkig nog att besvara. 
Det kan icke nekas, att Elsa låtit den 
där pojkspolingen taga sig alldeles 
for stora friheter, och hon har koket
terat med honom, eller har bon fornt 
trott sig tycka om honom.
~ Först skulle jag vilja veta. Elsa, 

om du aldrig hyst någon varmare bö
jelse tor Tord Lidner? 
v — Joo, svarar bon strax årligt, det 
tror jag.

— Nar tog denna kanala alut?
Hon ler upp mot hana analkte, ett 

friskt, skälmskt leende.
— Det Lär ar ju doms to Isförhör.
— Det är möjligt, att Juristen hän

ger i. medger han rätt generad, men 
för att kunna reda ut ett förhållande, 
bor man ha allting klart från grun
den. ävensom biomständigheterna I

\A'i* vtlle på en friluftH> ar-r
lojt naniT> ursscra »agt. nu alternerar 

i min roll
Han klappar Grane på axeln och 

lägger huvudet på sned med ena ögat

— Ja. det har jag nog gjort någon 
gång. Hon hade icke sett upp. och 
så barnslig hade Per Grane blivit, att

, han njot av att märka, det hon kändehopknipt för att taga sig lustig ut ....
_ j,. del var )u .vml om d.rektie han’ ~ M*°' konstverk ar

det inte — tilläde han för att fylla utL ren. svarade Per Grane. fortfarande i 
samma lätta ton Det ar som allt 
grubblande allvar lämnat honom

nti • k lian steg i land ;*å bruna fasta hand tog om stenen, som 
Kungson. Men det är vål rättvist, att om en skuldra, 
de unga få visa. vad de duga till, och skulle vilja se de 
i nyssoinnamuda bransch äga de onek
ligen större förutsättningar an vi.

— ,1a, häradshövdingen år en inbi- séeftia. 
ten ungkarl, det hörs. Jag däremot våriden med någon man höll av och 
gor gårna och — om jag skall saga sedan få taga alla de vackra minnena 
det själv — med framgång mina små med sig hem. det vore det bästa. Jag 
piruetter tor det Ock» *onel Det år kunde tånka mi«. •
den (amin legenden om eken och rmn- — Det blir rål. kår* barn. når de 
kan. gör dia bröllopsresa.

nvrvee*. otUlfredsslålhla. 
bestånd lgt i nåssn. 
seu sll drivs masken ur .y.temel 
Det brukas allmåni I Enrops tor det 
ta åndsiatl.

tystnaden
sllt^. — Nej — konstverk' Hennes lilla

Om ni misstanker att 
krt barn år angripet a?, denna fruk 
Isuarårvla pest. h-sfl» en tull be 
bandbag-uv Tanoide tor tio dollars 
samt «t cents, halv behandling 1715. 

sås des strax efter 
T order eller 

Bliv trt från denna peat. Man kan ej 
njuta aw Heat. medan d 
susas Tanoide aåljeo 
Laxal MsdleXnes Co.. K-M, l.—i Btdg . 
Vartas * Moubrte 8u. Pittsburgh. 
Pa. IMMsg på paket Ue.

A. vad jsx tårna
stora mästarnas

v«?rk och — för rosten kanske ännu
hällre det brokiga livet omkring ma- 

Att resa riktigt långt ut 1jnot lagan d«M 
bank draft.•v

parasiter
av

C.OJD tfU

gon anledning fruktat att transaktio
nerna inte skulle kunna döljas längre, 
utan bli uppenbara vid revisionen.

Y — m
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ÄMNAR NI TAGA EN VÄN, FAMIL
JEN ELLER NÅGON SLÄKTING HIT 
ÖVER IFRÅN GAMLA LANDET?

OM SA
9*i Idit oss hjälpa er med att ord

na alla nödvändiga papper för im- 
migrationsmyndigheterna samt 
uti att välja den bästa o<’h bekvä
maste rutten för passageraren. 
Tveka ej att till oss framställa alla 
frågor, ni önskar. Vi skola göra 
vårt bästa för att besvara var och 
en av dem på ett tillfredsställande 
sätt samt ge er alla råd, som vår 
långa erfarenhet inom ångbåta- 
och passagertirebetjäning sätter 
oss i stånd att giva.

Då ni skriver till oss, låt oss 
veta, om det är mer än en, som ni 
önskar sända biljett till. Nämn 
även varest i det gamla landet 
sagda person eller personer bo.

Per omgående post sända vi er 
seglingslistor, priser och nödvän
diga papper, vilka måste ifyllas av 
er och återsändas till oss. Vi se 
efter alla detaljer. Våra agenter i 
gamla landet meddela genast pas
sageraren. så snart de fått notis 
därom från oss, samt ge honom 
alla upplysningar och meddela ho

nom, när han måste resa för att taga sin båt. Med andra 
ord sagt: När ni köper förskottsbetald biljett genom P. M. 
Dahl Steamship Agency, kan ni vara förvissad om att allt, 
vad i vår makt star, göres för att tillförsäkra passageraren 
komfort samt att varje detalj efterses, så att inget dröjsmål 
uppstår, då passageraren anländer hit. Hämedan ange vi 
primerna för tredje klass^ps förskottsbetalda biljetter från 
ordinarie hamnar i Sverige, Norge och Danmark till Winni- 
peg, Canada.
Via England över Montreal........$132.50—$135.50—$137.50
Med direkta linjer över New York......... $168.50 och $170.50
KOM IHAG ATT VI l TSTXLLA BILJETTER TILL VIL

KEN PLATS SOM HELST I CANADA ELLER FÖR
ENTA STATERNA SAMT ATT VI REPRESEN

TERA ALLA LINJER.
Utländsk växelkurs: Vårt departement för utländsk 

växelkurs (foreign exchange) är i stånd att handlägga alla 
penningtransaktioner, t Vi ha korrespondenter i alla städer 
och orter i Sverige, Norge och Danmark. Våra kurser kunna 
ej luppliceras.

Om ni planerar en tripp till gamla landet, tillskriv oss för 
seglingslistor och priser. Vi äro här for att betjana eder.

Ii

P. M. DAHL STEAMSHIP AGENCY
325 Logaa Ave„ 3 block från Ma in Street, 

WINNIPEG, CANADA.
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